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pansiyonu!.,, Cevabını 
. daha izahat almak için: . 


- yaptıklarına bakmayınız, 


HER AKŞAM 
BİR HİKÂYE 


Bu benim kendi başımdan geçmiş 
“bir vaka değildir. Bir bekârın ağzın- 
. dan aynen not edilmiş bir hikâyedir: 

«Siz, hiç hayatınızda bir genç 
- kadınlar, genç kızlar pansiyonunun 
karşısında . oturdunuz mu?., 'Benim 
. yer yüzündeki kupkuru bekâr kafama 
bir gün bu hal de geldi. Bir Orta Av- 
.rupa şehrinde okuyordum.  Üniversi- 
“teye yakın bir pansiyon tuttum. Gez- 
mesini çok severim, Bunun için yeni 
tuttuğum odaya da pek o kadar dik- 
kat etmemiştim. Çünkü oraya encak 
yatmadan yatmıya gidecektim, - 

Pansiyonumda ilk geceyi geçirdim. 
Sabahleyin kalktım. Temiz hâva al- 
"mak için pendereye yaklaşicak oldum. 
Hiç unutmam bu €snada alabildiğine 
. esnediğim için ağzım iki karış âçıktı, 
Lâkin birdenbire karşıda öyle bir 
manzara gördüm ki esnemem yarıda 
kaldı, Ağzım kendi kendine birden- 
bire kapandı, Ona mukabil gözlerim 
hayretten iki fal taşı kadar açıldı, 

Gördüğüm manzara şu idi: 

Kocaman bir bina. Bütün çamları 
fora edilmiş, 

Her pencerenin önünde bir genç 
kadın, 'bir genç kız,.. Bir kaçı mayo 
ile, bir kaçı gömlekle, fakat hepsi bir- 
den sabah jimnastiği yapinakla meş- 
gul. 

Hele ikisi!,, Hele ikisi!,, Sırtlarında 
kısacık mayoları ile balköna çıkmış- 
lar. Kâh ellerini havaya kaldırmak- 
ta, kâh yana açmakta, kâh bele daya- 
makta, Aynı surette ayak hareketi 
yapmalar.., Bir dürbün olsa cok daha 
iyi göreceğim amma, nerede kör ola- 
sıca?,. Nerede?.. Yok ki! 

Hansisine bakacağımı ' şaşırmıştım. 
Kırmızı mayolu sarışın, lâcivert ma- 
yolu sarışın, yeşil mayolu sarışın, kır- 
mızı mayolu esmer, gömlekli kumral 
vesaire vesaire... İçlerinde ilâç için 
arasanız bir ihtiyar yok!., 

Böylece vücut hareketlerine yarım 
saat kadar devam ettiler, 

Sonra hepsi birer koltuğa kendile- 
rini attılar, 

Hemen pansiyon sahibini çağırdım 
ve sordum: , 

— Madam.., Bu karşıki binada kim- 
iler oturuyor?.. 

Zeki kadım maksadımı anladı. Gü- 
tümsedi: 

— Orası genç kadınlar, genç. kızlar 
verdi. Biraz 


— Nasıl şey 0?., 
attı: 
— Bunlar dansöz... Böyle kalabalık 


diye sordum. An- 


© kumpanya halinde gözerler, temsiller 


verirler, oynarlar. Bu dansözlere 


- «Dolli'nin kızları» derler. Dolli onları 


idare eden ihtiyar dans hocasıdır. 
Böyle açık saçık sabah jimnastikleri 
Orada çok 
büyük disiplin vardır, Hepsinin Doll 
den ödleri kopar, Cadaloz onlara da 
göz açtırmaz!., 

Pansiyohcu madam bunlari söyle- 
dikten sonra şu sözleri de ilâve etti: 

— Hani cadalozun da hakkı yok de- 
ğildir ha... Çünkü onların üstünde 
baskı olmasa kızların, kadınların dâ 
yapmıyacağı yoktur, Hepsinin de en 
ateşli, en ziyade kanlarının kaynadığı 
zaman!.. Ne yaparsınız?.. © i 

Bu İzahatı verirken madam pence- 
reden onlara bakıyordu, Ve gülerek 
sözlerine devam ediyordu; 

— Hele meselâ şu dolgun göğüslü 
esmer yok mu?, Aho,aho!, 

Kadın odadan çıkarken bana dön- 
dü: 


— Siz de galiba hemen sokağa çıka-(* 


caksınız..,, Dün bana €evde kalmağı 
hiç sevmediğinizi söylemiştiniz de.,.. 

— Haaa... Evet. evde kalmağı sev- 
mem, Hiç sevmem âamma,.. Bugün 
biraz başım ağrıyor da,,. Galiba soka- 
ğa çıkamıyacağım. 

Alaycı bir gülümseme ile: 

— Aman kendinize iyi bakınız... 
dedi ve kayboldu. ' 

Ben de hemen * pencerenin önüne 
çöktüm. Ah bir dürbün!.. Bir dür- 
bün!,, Pencereden pek ziyade sakmı- 
şım galiba, Her halde beni karşıki bi- 
nadın görmüşlerdi. * 


“YANGIN VARI, 


AKŞAM 


dürbün... Hem de benim pencereme 
çevrilmiş iki cam yuvarlak!.. Bir oda- 
daki genç kız, genç kadın kalabalığı 
birbirlerinin ellerinden dürbünü kap- 
mağa çalışıyorlar, Kimin elinde kalır- 
sa dürbünü hemen benim tarafıma 
çeviriyor!.. 

Adeta görücüye çıkmış gibi bir vazi- 
yette idim, Dürbünle bakanların hak- 
kımda fena not vermemeleri için biraz 


Zafer ne getirecek? 


M.Roosevelt'ın sağ kolu Hopkins'in bir 
Amerikan mecmuasında çıka makalesi 


Reisicümhur B. RooseYelt'in sağ 
kolu mesabesinde olan B, Harıy 
Hopkins, American Magazine mec. 
müasında <Zafer' bize ne getire- 


içeri çekildim, Ve kendime çeki düzen cek?» başlığile yazdığı uzun bir ma 


verdim, 

Dikkat ediyorum. Dürbün en çok 
bizim madamın «Ah bu esmer!,.» de- 
diği kızın elinde!, Hakikaten bu hep- 
sinden daha ateşli 
yor. Artık akşama kadar pencerenin 
önünden ayrılabilirsen ayrı!!.. Yalnız 
ara sıra kızlar, kadınlar şöyle bir 
ciddileşiyoralrdı, O zaman beyaz saçlı, 
kupkuru ve upuzun boylu ihtiyar bir 
kadının bir odadan ötekine geçtiğini 
görüyorum, «Dölli'nin kizlari» kum- 
panyasının müdürü bu olacaktı: 

Hakikaten pek müthiş; son derece- 
de aksi suratlı bir cadaloza benziyor- 
du. 

Artık o günden sonra bütün işim 
gücüm bu olmuştu. N 

Sanki bendenizi bir “takım kalın 
zincirlerle pencerenin önüne bağla- 
mışlardı, Aşağı'yukarı -hepsi ile, fa- 
kat bilhassa «Ah şu esmer!» ile 
uzaktan uzağa pek ahbap olmuştuk, 

Lâkin bir öğle üstü pek garip birşey 
oldu, Ben henüz banyodan çıkmıştım. 
Pljamamın üstünü giymiş; alt tarafı- 
nı giymemiştim. Birdenbire karşidan 
feryatlar yükseldi: i 

— Yangın var!. 

— Yangın var!..-Yanıyoruz!. 

Bir de göreyim? Karşıki binada 
kızlar, kadınlar telâşla odadan odaya 
koşuyorlar, yatak carşaflarına sarıl- 
mış “çamaşırları, şilteleri pencere- 
den aşağıya fırlatıyorlardı, Tam mâ- 
nasile bir yangın telâşı!,, Netekim 
kadınlardan bir kismı yarı çıplak bir 


halde arkadaki demir yangın merdi- 
veninden aşağıya iniyorlardı. 


bir insana benzi- 


kalede şöyle diyor; 

Bu harbin sonunda dünyanın en 
küvvetli ve en zengin devleti olaca- 
ğız. Ateş kes emri verildiği zaman 
toprakları yakılıp yıkılmamış, vatan- 
daşları. zinde ve iyi beslenmiş, ek- 
mek torbası daima dolu yegâne dev. 
let biz olacağız. Fakat her şeyin üs- 
tünde olarak bu harbden demekra. 
tik müesseseleri sapsağlam ve halkı 
mukadderatını kendi arzusuna göre 
tanzime serbes ve salâhiyettar bir 
memleket olarak çıkacağız. 

İşte biz bu emsalsiz kudret ve 
kuvvet ile müttefiklerimizle beraber 
dünyanın mukadderatımı tâyin için 
sulh konferansı masasına oturaca- 
gız. 
Birleşik Amerika devletlerinin dış 
politikası nasıl olacak ve ne suretle 
hareket edecek? Komşularının bir 
dolarını bile almağa göz dikmiş aç 
gözlü bir tüccar, her şeyden şüphe- 
lenir ve ilk tehlike karşısında sıyrıl- 
mağa hazır bir insan gibi mi hare. 
ket edecek? Amerikanın bu tavır- 
lardan birini almağa muhtaç oldu- 
Zunu zannetmiyorum. 

Biz sulh konferansına vakarımızı, 
kudretimizi müdrik, itilâfperver, fa- 


ikat azimli ve refah ve saadetimizin ' 
dünyanmkine bağlı olduğunu bilerek ' 


gitmeliyiz. Kudretimizi, kuvvetimizi 
hak we adalet uğruna kullanmaktan 
çekinmemeli ve dünyanın ekseri 
milletlerinin zayıf olduklarını ve bu 


Duracak zaman değildi, Komşulu-'milletlerin var veya yok olması son 


&umu göstermeli idim, Pijamamın alt) kararlarımıza 


bağlı (bulunduğunu 


kısmını giymediğimi hatırma bilelhatırlamalıyız. İngiltere, Rusya, Çin 


getirmeden fırladım. Doğru karşıki|,, 


binaya... 

Lâkin daha kapıda - ihtiyar kadın 
beni karşıladı. Gayet sert ve hiddetli 
bir tavırla sordu: 

— Nereye?.. Hem de bu kıyafetle 
bizim pansiyona mı girmek istiyorsu- 
nuz? V 

— Fakat yangın?,. İmdada geldim... 
İmdada!,, © 

— Ne yangını?. Ne imdadı?. Hang! 
yangına gidiyorsunuz? 

— İçerideki yangına geldim ma- 
dam içerideki yangina!,. o 

—. Haydi işinize... O yangın değil!,. 

— Nedir ya?.. 

— Bina tahta,.. Büyük tahta pan- 
siyonların ayda bir «yangın provâ- 
si» yapılmasının mecburi olduğunu 
bilmiyor musunuz?.. Burası da mun- 
tazam bir müessesedir, Her ayınon 
yedisine yangın provasi yaparız... 
Haydi işinize rica ederim. 

, (Bir yıldız) 
e 

Kadıköy Halkevinden: 

“Prof, Dr. Şevket Salih Soysal'ın te- 
hir edilmiş olan (Beden Yapısı ve 
Gelişimi Bakımından Normal ve Anor- 
mal. çocuk) . mevzulu  konfetansı 
1/3/1944 çarşamba günü saat 18,30 de 
verilecektir, 

Herkes gelebilir, 


Kadıköy Halkevinden: 
. 2/3/944 perşembe günü saat 18,30 da 
Prof. Dr. Süheyl Ünver -tarafından 


(Kadıköyüne adı verilen . Hızır Bey; 


Çelebi) mevzulu bir konferans verile- 
cektir, 
Herkes gelebilir. 


İstanbul Gümrükleri Başmüdürlü- | yoruz, Dünya 


günden: İ 

Gümrük memurları yardım cemiye-! 
tinin seneilk kongresi 6 Mart 944 pa-| 
zartesi günü saat 17 buçukta yapıla-' 
cağndan mukayyet âzalarımızın aynı, 


diğer birleşmiş miletlerle dünya- 
nın sulh ve hürriyeti için çarpıştığı. 
mızi ve bunu saklıyacak hiçbir duy- 
guya yer vermememiz lâzım geldi- 
gini hatırlamalıyız. 

Beraber çarpıştık, beraber sulhu 
yapmalıyız. Bu, realist olmamıza 
mâni değildir. 

Gecen gün bir dostum bana soru- 
yordu: «Rusya ile nası iş birliği 
yapacaksınız? OO, bütün dünyayı 
bolşevikleştirmek i 
Wachinkton'un basit adamları kör- 
sünüz, Rusya, kanımızı son damla- 
sına kadar akıtacak, sonra bizi al. 
datacaktır, Rusya'ya yardım edec:- 
gimize kendimizi ondaü korusaydık 


daha iyi hareket ederdik.» 


Rusya, bizden farklı felsefesi olan 
büyük bir devlettir. Fakat o da bi- 


.İzim- gibi milletinin hayat. şartlarını 


ıslah etmek; fikrini izhar etmek ve 
bu “dünyanın hayatına iştirak hisse- 
sini vermek istiyor. Rusya, harbden 
evvel uzun müddet Çarlığın zayıf 
ve aç gözlü zimamdarları tarafın- 
dan sömürülmüş iptidai ve çiftçi 
bir imparatorluktan başlıyarak 5ı- 
nai medeniyetini geliştirmekle meş- 
guldü. Bugün ise, kendi mevcudiyeti 


nı ve halkının hayat seviyesini yük- 
seltmek işine avdet edecektir. 

Bugün Rusya ile iş birliği yapıyo- 
ruz. İki millet için hayati bir ehem- 
miyeti haiz olan bu iş birliğinin ya- 
rn da deyam edeceğini ümit edi- 
sulhu bakımından 
karşılıklı menfaatlerimizden sarfına- 
zar, sırf iktisadi bakımdan da Rusya 
ile iş birliği yapmamız, kendi m:n- 
faatimiz icabıdır. 


Bir de ne bakayım?,. Ben dürbün gün ve saatte başmüdürlükteki salo-' Son zamanlarda memleketimizde 


ararken karşıdakilerin ellerinde bir 


GÜZELLEŞEN 


Yazan: Anne - Marie Selinko 
Tefrika: 


— Claul — diye mırıldandım. —İ 
Çirkin olduğumu görmüyor. © 
Garip bir heyecan, bütün benli- 


“ ğimi sarmıştı, Demek ki; dünya yü- 


zünde beni çirkin bulmıyan bir er- 
kek zuhur etti. 

“ İşte tam'o sırada, genç adam be- 
nim, sahte tevazu yapmadığımı an. 
ladı: 

— Aman efendim. — dedi. — 
Sizi namusumla temin ederim ki, 
sizin kadar sevimli, sizin kadar ra- 
bıtalı bir matmazele tesadüf etmek 
hayatta naditf owvakalardandır, Bu 
koyu renk, uzun kirpiklere, bu ço- 
cuk ifadeli gözlere bakınız! 

Bu cümleler söylendiği sırada, 
Claudio, hâlâ arkamda duruyordu. 
Yüzünün ifadesini okuyabilmek için 
başımı çevirdim. O, kavalyeme iza- 
hat verdi: : 

— Küçük Palaz demek, Çirkin 
küçük ördek demek değildir, Ben, 
bu derece sevimli genç (bayanlara 


Çirkin Küçük Ördek, “demem. Dilim 
buna varmaz. Şayet, sık sık Küçük 


nun sebebi, öhö, öhö, bunun sebe- 


bi... i 
reket versin o sırada, Mopp, araya 


girerek, saçma sapan lâflarına baş- 


ladı. 
benim akaju pırıltılı, saçlarımı okşa- 


yıverdi. Başkaları tarafından işitil- 
miyen bir sesle: 


Ördeğim! Çirkin Ördeğim! - dedi. 
vardı ki... 


na gelmeleri rica olunur, 


ii 


oturan bazı Ruslarla görüştüm. Ba- 


ÇiRKiN KIZ 


Tercüme eden: (Vâ : Nü) 
No. 47 


Palâz dediğimi duyuyorsanız, bu- 


Nasıl izah edeceğini bilemedi, Be- 


Claudio, kaçamaklı bir hareketle, 


— Küçük Palâz! Benim Küçük 
Bu tatlı sözlerde öyle bir şefkat 


O günden itibaren, Claudio, artık 


da onunkilerle 

hafifçe sallıyor: 
— Oluyor, oluyor. - diyordu. 
— Nedir olan? 3 


— İyi yola girdin. Devam et, 
pr 


karşılaşırsa, başını 


Noel yaklaşıyordu. Mağazada tez- 
gâhları çam dallarile- -süslemiştik. 
Öğle tatilim, şimdi artık yarım saate 
inmişti. Bu yarim saati elde edebil- 
mek için bile şube müdiresiyle mü- 
cadeleye girişmem lâzım gelmişti. 
Bu minimini tatile cidden ihtiyacım 
vardı. Zira, . baş ağrılarına yakalan- 
mıştım. Mütemadi: surette para bo- 
zuyor, fişleri kontrol ediyor, mikta- 
rı artan --alişverişte yanılmamağa 
gayret ediyordum. 

Şube müdiresi: 

— Öyle sanırım, bu yfi, Noel'de 
iyi iş yapacağız. - dedi. ; 

Çünkü, haftanın içinde ikinci de- 
fa olarak fabrikaya telefon etmiş, 
o mevsim moda olan yeşil eşarplar. 
dan bir hayli getirtmek mecburiyt- 


şistediğini biliyoruz.. Caraib:s deni- 


için çarpışıyor. Yarın sınai inkişafı? 


na söylediklerinden anladığıma gö- 
re harbi takibedecek ilk sene zarfın- 
da bizden 750 milyar dolarlık em- 
tia, elektrik malzemesi, makine ve 
aksamı, cer malzemesi satın almak 
istiyeceklerdir. oSulhu takibedecek 
on sene “esnasında da Amerikadaa 
bir çok mübayaatta bulunulacaktır. 
Rusya, Almanyanın tahrip etmiş ol. 
duğu pek geniş sınai bölgeleri ev- 
velâ imar ve ihya etmek, sonra da 
yeni sanayi kurmak için bir kaç sene 
evvel başlamış olduğu işe yeniden 
başlamak mecburiyetindedir. Bu da 
muazzam bir iş, Rusyayı elli sene 
ve belki de daha uzun müddet işgal 
edecektir, Rusya yalnız bizden de- 
gil, İngiltereden de mübayaatta bu- 
lanmak mecburiyetindedir. 
Muhatabım bana şu mukabelede 
bulundu: «Bizi mahvetmek için bir 
ucubeyi besliyorsunuz demek.» 


Yıkıcı ucubeler, fakirlikten, taz- 
yikten doğarlar. Müreffeh, zengin, 
sağlam memleketlerin tecavüze uğ- 
ramadıkça başkalarına tecavüz et- 
mekte menfaatleri yoktur. Rusya ile 
iş birliği yapmak menfaatimiz ica- 
bıdır. Kurduğumuz büyük ordunun, 
donanmanın ve hava kuvvetlerinin | 
masraflarını idare etmek kaynakla- 
rımızı tüketir. Rusya da bundan! 
müteessir olur. Yegâne mantıki hal 
.çaresi, Rusya ile iş birliği ve ticaret 
yapmak onun dostu olmak vk ken- 
dimizi birbirimize karşı korumak 
için teslihatımızın idame ettirilmesi- 
ni lüzumsuz kılmaktır. 

Muhatabım İngiltereden gelmekte 
hi tehlikenin büyümekte olduğunu 


da söyliyerek dikkat tavsiye etti. 


İngilterede bazı kimseler: «Sulh 
İmasasında Amerikalı tacirleri odik- 
jkatle gözetliyelim. Bizi bir deri ile 
bir kemik bırakmak istiyecekler» di. 
yorlar, Fakat İngiltere ve Birleşik 
Amerika hükümetleri gibi milletle- 
rinin de birbirinden korkuları yok-| 
tur, Bazı hatipler, İngiltere ile iyi! 
münasebetlerin idamesi şartı olarak| 
Kanada ile Birleşik Amerika hudut- 
larının açık bırakılması lüzumundan 
i bahsetmişlerdir. Aynı kültür ve dil 
,sahibi olan iki millet arasında çıka- 


e: ; , bilecek suitefehhümlere rağmen İn- 
üzeredir. Siz 


,gilterenin .bizimle iş birliği yapmak 
izindeki İngiliz üslerini 99 sene müd- 
.detle kiraladık. Dünya etrafındaki 
hava üsleri hususunda da İngiltere 
,ile bir anlaşmaya © varacağımızdan 
şüphe etmiyorum. Yalnız sivil üs- 
lerden değil, askeri oüslerden de 
bahsediyorum. ki i 
“İngiltere, “ yorulmüş “ve “çok 'zarar 
görmüştür; Birinci dünya harbinden 
kendisini toparlamak * üzere (iken 
ikinci dünya harbi'başlamıştır. Dört 
senedenberi de harb ediyor, fabri- 
kalarının bir kısmı Alman tayyare- 
leri tarafından tahrip edilmiştir. İn-| 
giltere vakiâ ticarette rakibimizdir. 
Fakat bu, harbden sonra dünya ti. 
caretini eline (geçireceğine delâlet! 
etmez. İngilterenin gemileri vardır. | 
,Zengindir, Norveç ve Hollanda gibi! 
“denizle yaşar, Bu harbden sonta ih-' 
tiyacımızdan daha çok fazla gemi-" 
miz bulunacaktır. < İhtiyacımizdan 
fazla olan gemileri dostlarımıza sat- 
mak değil kiralıyabiliriz.» 


Cocuk hekimi doktor 


Ahmed Akkoyunlu 


akşim - Talimhane palas, 
Telefon: 40127 


ti. Londrada temsil edilecek olan! 
eserinin birinci gicesinde bulunması 
lâzımdı. İleriki haftalarda da ane 
tiyatrolarında temsil edilen eserle- 
rini gözden geçirecekti, Önümde pek 
feci bir devre açılıyordu: Altı hafta, | 
Claudio'suz kalacaktım. 

Devam ettiğimiz barda, Claudio, 
herkesin elini sıktı. Belki, on iki ki. 
şinin. Elini verdiği her insana aynı 
ricayı tekrarlıyordu: 

— Gara gelmeyiniz!... Vedalaş- 
maktan hiç hoşlanmam. İnsan, istas- 
yon plâtformuna ayak bastıktan 
sonra, ne konuşacağını şaşırır. 


la birlikte gidiyordu. 


Claudio, bana bir işarette bulun- IN. 


du. Kalktım, bar tezgâhına doğru 
onunla beraber yürüdüm. Yan” yana 
duran iki yüksek tabureye tırman- 
dık. 

— Söylemeğe bile hacet yok: Ben 
burada değilken kahveni içmek için 


şahsiyetlerin gölgesinde biter. 
lar, ağızlarını açtılar mıydı, 


Kitapçı Szekely, Londraya onun- ar iğ er A peş 


İdir uş Pauls'» 
onunla ne konuşacağım? 


Maliye ve iktisat 


1 Mart 1944 


(Baş tarafı 5 inci sahifede) 


etmiyorum; “Yalnız bu cepheden plân 
pasif yani muhtaç “ kimselere işsizlik 
ihtiyarlık ve ilh. Hallerinde yaşayahil- 
melerini temin için bir gelir temin et- 


ne Avrupalı bir kısım iktisatçılar 
(hâlen İsviçrede bulunan ve evvelce 
Istanbul üniversitesinde çalışmış bu- 
lunan Röpke) bu cereyanın mükem- 
mel bir kolelktivizme bir nevi sosya- 


mek maksadının üstüne çıkıyor. vet lzme yol açacağını ve ileride serbesti 


daha ilk baştan işsizliğe mâni olarak 
bu en büyük sefalet kapısını kapama- 
ga çalışıyor, 

Plânın nazari tarafı: 

Plânın bu basit şeması gerisinde bir 
de nâzari barafma ve onun münaka- 
şalarına bakmak faydalı. olur. Plânın 
en mühim ve büyük akislere söbep 
olan tarafı Beveridge'in bir (Yaşama 
hakkı) iddiasihı ortaya atmasında 
daha doğrusu içtimai iktisat sahasın- 
da evveldenberi nazari olarak mevcut 
bulunan bu fikri bir Kanun < lâyihası 
ve bir devlet teşkilâtı “içine resmen 
kabul edilecek bir husus olarak koy- 
masıdır, Beveridge  plânının esbabı 
mucibesinde, halkın sefaletini, İngiliz 
ırkınin ihtiyarlamakta, insan enerji- 
sinin boşu boşuna İsraf edilmekte 
olduğunu, kadınlara evde çalışmak 
rolünün iade edilmesi lâzımgeldiğini 
ve daha bazı istinat noktalarını izah 
etmiştir, 
parlıyan asıl fikir yaşamak hakkıdır. 
Bu fikrin ifade ettiği mâna insanın 
insan gibi yaşayabilmesi, bütün ihti- 
yaçlarını tatmin ederek yaşayabilme- 
sidir, Çocuklarda okumak yetişmek, 
daha büyüklerde muayyen ihtiyaçları 
temin etmek. yaşlılara  yaşlılhklarının 
icabettirdiği bütün ihtiyaçlarıni yeri- 
ne getirmek,. Bu ihtiyaç mefhumu 
içinde bütün insani temayüllerin yer 
aldığı muhakkaktır Beveridge bunla- 
rın içtimai heyet -tarafından yerine 
getirilmesi lâzımgeldiğini / ve yerine 
getirilebileceğini ileri sürmektedir. 

Sistemin münakaşasına gelince kar- 
şılaştığı büyük alâka arasında sistem 
bir hayli tenkitlere uğradı Alman- 
lar bu sistemi kendilerinin zaten ev- 
veldenberi tatbik etmekte olduklarını 
ve İngilizlerin harbe devam edebilmek 
için kendi vatandaşlarını bu yolla 
kandırdıklarını iddia ettiler, Avrupa 
memleketlerinin bir çoğu .bu plânın 
tatbiki için büyük sermayelere ihti- 
yaç olduğunu, ' bu plânın Avrupada 
tatbik edilemiyeceğini edilirse netice- 
de büsbütün darlığa ve hayat pahalı- 
uğına vol acilacağını iddia ettiler. Yi- 


sisteminin umdelerine muhalif çere- 
yanlara meydan vereceğini ileri sür- 
düler, 


İngilterede Parlâmentoda bu proje- 
nin bütçeye yükliyeceği yük bakımın- 
dan tenkitler şiddetli oldu, Harbden 
sonra İngiltere iktisadiyatının ve 
maliyesinin ne şekil alacağının bilin- 
mediği ve bu meçhul vaziyet karşı- 
sında bu nevi taahhüdata cirilemiye- 
ceği söylendi. 


Plânın akibeti henüz meçhuldür, 
Bevecridge evvelkindeh daha az şu- 
mullü bir ikinci plânını önümüzdeki 
nisanda neşredeceğini söşlem'ştir. Bu 
ikinci plânın göstereceği şartlar ve 
karşılaşacağı muamele şimdilik tab'a- 
tile meçhuldür. 

Memleketimize gelince: 

Bu sahanın memleketimizde ne ka: 
dar boş bırakıldığı ve alâkasızlıkla 


Bütün bunların. arasında | karşılandığı malumdur. Çünkü içtimai 


sigorta kelimesine bu sisortaya belki 
en ziyade ihtiyacı olanlar dahi ya- 
bancıdırlar. Memleketimizde çok bü- 
yük bir amele kütlesinin bulunmadığı 
malümdur, Fakat Beveridge plânının 
esbabı mucibesindeki halkın sefalet? 
ırkın kötülemesi, yaşamak hakkı, in- 
san enerjisinin ve kuvvetinin boşu bo- 
şuna sarfedilmesi gibi pek özlü fikir- 
ler nazara alınırsa lâkaydimizin ağır- 
lığı meydana çıkar. Şu muhakkaktır 
ki normal zamanlarda tarlasından çı- 
kardığı buğdayla beslenen köylü öm- 
rünün sonuna kadar açlık sıkıntısı 
çekmese yine (yaşamak hakkı mef- 
humunu temin edememiştir. İzafil 
olan sefalet mefhumu için memleket- 
te müzmin ve kati misaller bulabiliriz. 
İnsan enerjisinin boşu boşuna sarfe- 
dilmesi fikri de memleketimizdeki va- 
kıalara tatbik edilirse korkunç netic8- 
ler alınır, Velhasıl Beveridge pini 
değil fakat bu plânın ana fikirlerin- 
den mülhem muayyen tatbikatı mem- 
leketim'zde görmek hattâ hiç olma753 
halkımızın bu fikirler üzerinde dura- 
bilmesini görmek yine bir kazanç olur. 
. CAHİD KAYRA 


RADYO 


ANKARA RADYOSU 
Bugünkü program 


12.30 Program 12.33 Saz eserleri, !N 
12,45 Ajans haberleri, 13.00 Salon or-| ., 
kestrası, 18.03 Fasıl, 18,30 Ziraat saati,| . 
18.40 Peşrev semai ve şarkılar, 19.00 ağ 


Ajans haberleri, 19,20 Dans orkestrası, 
19,45 Yurttan sesler, 20,15 Radyo Ga- 
zetesi, 20.45 Marşlarımız, 


saati, 21,45 Riyaseticumhur. bandosu, 
22.30" Konuşma (Geçmişte bugün). 
22.35 Ajans haberleri. 


Yarın sabahki proşram 


7.30 Program, 7.32 Vücudumuzu ça- 
lıştıralım. 7.40 Ajans haberleri, 7.55 
Müzik (pi). w 


TEETTTETETTİPEEETİİTETEPİLİLILELL LL 


Iş bulmak için 


Uzun, uzun düşünme- 
Ze lüzum yok! 


«AKŞAM» a bir KÜÇÜK 
ILÂN vermek kâfidir. 


21.00 Evini w 
saati 21.15-Müzik : (pl.),. 21,30 Sağlık ği 


| 


| 


- Bulmaca 


123 45 6 7 8 9 10 


Soldan sağa ve yukarıdan aşağı. 

1 — Hesap işlerine bakan zat, 

2 — Tayyare meydanı, : 

« 3 — Söhuna «İ» gelirse sayın başar 
olur. 

4 — Başına «Ş» gelirse bülbül gibi 
ötmektir. 

5 — Sönüna «N» gelirse buğday sa- 
pdr - Tersi bir vilâyetimiz, 

6 — Asri bir kudret kaynağı, 

7 — Krbrısta bir kaza - Matematik. 

8 — Başına «S» gelirse bir yıllık 
paraşını birden aâlanaır. 

9 — Başına «A» gelirse merhame 
demektir - Tersi bağırmadır. 

19 — Bir Rüm kadı nismi, 

Geçen bulmacanın halli 

Soldan sağa ve yukarıdan aşağı: 

1 — Kuzukulağı, 2 — Uçarak Çöl, 
3 — Zağar, Kıta, 4 — Uraniye, Üy, 
5 — Karikatür, 6 — Uk Yanılma, 
7 — Katı, Net 8 —-Aç:, Ülnüy, 9 — 
Götürmeyin, 10 — Hay. At No, 


— Niçin? 

Hakikati ona söylemeğe cesaret 
edemiyordum. Nihayet, baklayı ağ- 
zımdan çıkardım. 

— Mopp'tan nefret ediyorum. 
Onunla konuşacak tek lâfım yok. 

— Niçin amma; ya Küçük Pala. 
zım?... Birkaç cümle konuşsan ne 
olur? Oyalanırdın. 

— Mopp, başkalarınin söylediği 
ve yaptığı ne varsa sırf onlarla alâ- 
kadar ölân insanlardândır.. Meşhür 
On- 


İnicil- 


söylediğiniz ozâman, 
gözleri testekerlek açılır: «— Ah! 
mükemmel! Ne hârika! Dâhi- 
der. Siz yokken 


Claudio, gülmeğe başladı: 
— Mopp'u iyi tarif ettin. 
— Öyleyse hak verin. Mopp da 


gene bu bara geleceksin. — diyelbenim meclisimden ne zevk alsın? 


tinde kalmıştı. 
benimle daha fazla ilgilenmeğe baş-| Evet, evet! Noel yaklaşıyordu. 
ladı. Gözlerile âdeta, teftişten geçi-| Benim de Claudio ile esaslı bir mu- 
riyordu, Bunu da yapabilmek için|havereye girişmem zamanı yaklaşı 
gözlerini yarı kısıyor, umumi görü. iyordu. Londraya hareket etmek 
nüşümü ve teferruatımı ayrı ayrı sü-|üzereydi. , «. 


züyordu. Şayet bakışlarım, bu sıra-| Claudio, geceleyin trene binec'k- 


—————ş— e a lg 


izahat verdi. — Mopp'a tavsiye et-|O hayran kalmak ister.: Bende ise, 
tim, seninle alâkadar olacak, Sanajhayran kalınacak bir cihet yok. Ol. 
kavalyelik edecek, sa olsa böni istihfaf eder. Benim 

— Yok, yok, bay Pauls, iste-İçirkin ve zekâsız olduğumu biliyor. 


mem. Buraya gelip Mopp'la yan!Onun için çok rica ederim, beni her 
yana oturmak hiyetinde değilim; İgün-işkenceye katlanmaktan kurta-| 
Claudio, hayretle; 


rın) 
nn 


— E, Pekâlâ; Nasıl istersen, 

— Esasen yakında Noel var. Be- 
nim nefes alacak zamanım yok. 

İkimiz de bir müddet sustuk.Clau. 
dio, tekrar başını sallıyarak, dedi 
ki: İd 

— İnsanları anlamak “hususunda 
senin, cidden istidadın var, Palaz! 
Mopp'un hayran oldüğü Ssirâlarda 
gözkirini testekerlek açtığının obsn 
bile farkına varmamiıştım. Ne za- 
man Saçma sapân bir fikir ileri sür- 
sem, hayfan olüf. Sen &peyce -in. 
gözmüşsün! Bravo! 

Ne cevap vereceğimi bilemedim. 
Demek, “Claudio bende bazı zekâ 
hususiyetleri bile buluyer? 

— Şimdi kulağını dört aç baka- 
lum! Sana söyliyecek ciddi bir şe- 
yim var, -.diyerek Claudio, kendi de 
ciddi bir tavır takındı. 

Endişeyle: 

— Ciddi bir şey mi, bay Pauls? 

Claudio, kaşlarını çattı: 

— Sanırım... Fakat, sualler 30- 
Tup sözümü .Kesme! Hikâyeni yaz- 
manı istiyorum. Anladın mı? 

— Hayır bay Pauls... Hikâyemi 
mi?... Benim hikâyem yok ki... 

— Herkesin hikâyesi vardır. 


(Arkası v.. ) 


ba 
ri 


